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În continuare, se pune la dispoziția delegațiilor decizia de punere în aplicare a Consiliului de 

formulare a unei recomandări privind remedierea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 

2019 referitoare la aplicarea de către Ungaria a acquis-ului Schengen în domeniul protecției datelor, 

adoptată prin procedură scrisă la 21 ianuarie 2021. 

În conformitate cu articolul 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 

7 octombrie 2013, această recomandare va fi transmisă Parlamentului European și parlamentelor 

naționale. 
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Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei 

RECOMANDĂRI 

privind remedierea deficiențelor identificate în cadrul evaluării din 2019 referitoare la 

aplicarea de către Ungaria a acquis-ului Schengen în domeniul protecției datelor 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1053/2013 al Consiliului din 7 octombrie 2013 de instituire 

a unui mecanism de evaluare și monitorizare în vederea verificării aplicării acquis-ului Schengen și 

de abrogare a Deciziei Comitetului executiv din 16 septembrie 1998 de instituire a Comitetului 

permanent pentru evaluarea și punerea în aplicare a Acordului Schengen1, în special articolul 15, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Scopul prezentei decizii este acela de a recomanda Ungariei să întreprindă acțiuni de 

remediere menite să elimine deficiențele identificate în cursul evaluării Schengen efectuate 

în 2019 în domeniul protecției datelor. În urma evaluării a fost adoptat, prin Decizia de 

punere în aplicare (2020)8170 a Comisiei, un raport care cuprinde constatări și evaluări și 

prezintă bunele practici și deficiențele identificate în cursul evaluării. 

                                                 
1 JO L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) Printre bunele practici se numără faptul că bugetul Autorității Naționale pentru Protecția 

Datelor și Libertatea Accesului la Informații (denumită în continuare „NAIH”) a crescut 

constant și faptul că Biroul SIRENE a respectat recomandările formulate în evaluarea 

Schengen precedentă din 2012 în domeniul protecției datelor și prevede în prezent 

posibilitatea pentru persoanele vizate de a depune o plângere la NAIH; faptul că Ministerul 

Afacerilor Externe și Comerțului (MAEC) face referire, de asemenea, la o cale de atac; 

faptul că informațiile furnizate pe site-ul web al NAIH sunt complete, utile și disponibile, 

ușor accesibile și exprimate în termeni clari; faptul că MAEC a depus eforturi pentru a 

gestiona și a formaliza diferitele aspecte ale securității informațiilor; faptul că MAEC 

dispune de un plan de securitate solid și cuprinzător și că modelele pentru exercitarea 

drepturilor persoanelor vizate ale căror date figurează în Sistemul de Informații Schengen 

(SIS) II sunt disponibile în mai multe limbi (maghiară, engleză, germană, franceză și rusă). 

(3) Nu ar trebui să se stabilească nicio ordine de prioritate pentru punerea în aplicare a 

recomandărilor. 

(4) Prezenta decizie ar trebui să fie transmisă Parlamentului European și parlamentelor statelor 

membre. În termen de șase luni de la adoptarea deciziei, Ungaria ar trebui, în conformitate 

cu articolul 16 alineatul (8) din Regulamentul (UE) nr. 1053/2013, să furnizeze Comisiei o 

evaluare a (posibilelor) îmbunătățiri și o descriere a acțiunilor necesare, 

RECOMANDĂ: 

Ungariei, cu privire la 

Autoritatea pentru protecția datelor (NAIH) 

1. să se asigure că NAIH, atunci când supraveghează respectarea legislației referitoare la SIS 

II, va efectua, de asemenea, inspecții periodice ale semnalărilor din SIS II; 

2. să se asigure că NAIH va da curs constatărilor și recomandărilor formulate în urma 

inspecțiilor și a auditurilor SIS II din cadrul măsurilor de supraveghere anterioare și că 

acestea vor fi, de asemenea, luate în considerare în planurile de inspecție pentru 2019; 

3. să se asigure că NAIH efectuează o monitorizare cuprinzătoare cu privire la punerea efectivă 

în aplicare a recomandărilor din cadrul activităților de supraveghere a Sistemului de 

informații privind vizele (VIS); 



 

 

5533/21   NCT/mc 4 

 JAI.B  RO 
 

4. să se asigure că activitatea de supraveghere a VIS efectuată de NAIH acoperă toate aspectele 

legate de protecția datelor în cadrul sistemului național de vize, inclusiv prelucrarea de către 

prestatorii externi de servicii; 

Drepturile persoanelor vizate 

5. să extindă domeniul de aplicare al anexei 9 la Decretul guvernamental nr. 15/2013 (care 

stabilește un model specific pentru drepturile de acces ale persoanelor vizate) pentru a 

stabili, de asemenea, modele pentru exercitarea celorlalte drepturi ale persoanelor vizate, 

cum ar fi corectarea și ștergerea datelor; 

6. să se asigure că autoritățile ungare (direcția generală națională competentă în materie de 

poliție pentru cetățenii străini - OIF) își clarifică procedurile legate de evaluarea cererilor 

persoanelor vizate, în special atunci când limitează drepturile la rectificarea sau la ștergerea 

datelor și le aliniază la legislația Uniunii și la legislația națională aplicabilă; 

Sistemul de informații privind vizele 

7. să se asigure că utilizatorii privilegiați ai VIS fac obiectul unei monitorizări suficiente; în 

acest sens, pot fi necesare măsuri organizaționale și tehnice de monitorizare a utilizatorilor 

privilegiați; 

8. să sporească frecvența testelor privind gestionarea continuității activității /planul de 

recuperare în caz de dezastru, în special pentru MAEC; 

9. să se asigure că, până la implementarea site-ului IT secundar, pe termen scurt, backupurile 

IT nu sunt stocate, toate, în aceeași locație ca și încăperea în care se află serverul, ci într-o 

locație exterioară; 

10. să sporească securitatea accesului la rack-uri; 

11. să efectueze în mod regulat o examinare a securității sistemului de criptare dezvoltat la nivel 

intern (MAEC); 

Sistemul de informații Schengen 

12. să sporească securitatea fizică a clădirii în care se află centrul de date, dotând și cea de a 2-a 

ieșire/intrare cu camere de supraveghere, precum și securitatea fizică a rackurilor din 

încăperea în care se află serverul; 

13. să efectueze periodic o examinare a securității sistemului de gestionare a accesului 

utilizatorilor SIS II; 
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14. să asigure utilizarea unui set general uniform de directive/orientări privind securitatea 

informațiilor pentru N.SIS (de exemplu politica în materie de parole, ...); 

15. să se asigure că biroul SIRENE, în cooperare cu Arhiva Națională, analizează posibilitățile 

de a recurge la o procedură de selecție mai frecventă în ceea ce privește procedura de 

păstrare a datelor; 

16. să sporească frecvența testelor privind gestionarea continuității activității/planul de 

recuperare în caz de dezastru; 

17. să se asigure că Comandamentul național al poliției din Ungaria (OFRK) și, în special, 

biroul N.SIS și biroul SIRENE instalează o soluție pentru monitorizarea utilizatorilor 

privilegiați; 

18. să se asigure că biroul SIRENE are un rol mai activ în coordonarea verificării calității 

informațiilor introduse în SIS II, astfel cum se descrie la articolul 1 alineatul (15) din 

Manualul SIRENE; 

Sensibilizarea publicului 

19. să se asigure că MAEC definește în mod clar operatorul (operatorii) de date în scopul VIS. 

Pentru a asigura transparența și pentru a permite persoanelor să își exercite drepturile, este 

important ca persoanele vizate să fie informate în mod corespunzător cu privire la 

responsabilitățile fiecărui operator de date; 

20. să se asigure că OFRK actualizează în mod regulat versiunea în limba engleză care conține 

secțiunea privind SIS. 

Adoptată la Bruxelles, 

 Pentru Consiliu, 

 Președintele 

_______________ 
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